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Пьеса-сказка в двух действиях
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ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА:

ШЕРЛОК ХОЛМС

ДОКТОР ВАТСОН  -- помощник, друг Шерлока Холмса
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ВОЛК
Размещенная на сайте пьеса защищена РУПИС "Белорусское агентство по охране авторских прав"
ДЕЙСТВИЕ 1

Картина первая

Лесная поляна, на которой стоит пень. Растёт сосёнка с шишками. Лежит вывернутое дерево. Вдали течёт ручей. Через него переброшена кладка. Слышится журчание ручья.

Входят Заяц, Волк и Лис с лопатами.

ЛИС. Вот и наша полянка.

ЗАЯЦ. Когда-то здесь была твоя нора, друг Лис.

ЛИС. Была когда-то.

ВОЛК. Может, залезем в неё для интереса?

ЛИС. Туда уже не залезешь. Завалились все ходы-выходы.

Журчание ручья слышится громче.

ЗАЯЦ. Ручеёк журчит, старается, песенку поёт. (Приближается к кладке.)

Слышится сердитое журчание ручья.

ЛИС. Не ступай на кладку, друг Заяц. Она уже старая, слабая.

ВОЛК. Поломается, когда ступишь.

ЛИС. Недавно медведь ступил и упал, лапу повредил.

Заяц отходит от ручья.

Сердитое журчание ручья затихает.

ЗАЯЦ (показывает на пень). Сейчас возле того пня грядку вскопаем. 

ВОЛК. И морковь посеем. Большая-пребольшая к осени вырастет.

ЛИС. Нелегко будет вскопать этот пустырь. Тяжёлый труд ожидает нас, друзья.

ВОЛК. Действительно!

ЗАЯЦ. Давайте песню запоём. Песня силы прибавляет.
ЛИС. Песню сначала надо разучить.

ВОЛК. Действительно.

ЗАЯЦ. Сами теперь придумаем и сами теперь разучим. Начнём так. По тропинке мы идём… (Задумывается.)

ЛИС (помогая). По полянке гладкой… (Задумывается.)

ВОЛК. И лопаточки несём… (Задумывается.)

ЗАЯЦ. Здесь вскопаем грядку.

ЛИС и ВОЛК (вместе; с воодушевлением). Вскопаем грядку!..

ЗАЯЦ. Друзья, друзья!..

Лис и Волк смотрят на Зайца.

ЗАЯЦ. По команде надо действовать. Иначе ничего не получится у нас.

Лис и Волк смотрят на Зайца и улыбаются.

ЗАЯЦ. За мной шагом марш! (Идёт вокруг пня.)

ЛИС, ЗАЯЦ, ВОЛК (идут вокруг пня и поют вместе).

                       По тропинке мы идём,
                                                       По полянке гладкой.

                                                       И лопаточки несём --
                                                       Здесь вскопаем грядку.

ЗАЯЦ (остановившись, показывает на пень). Может, выкорчуем этот пень?

ЛИС. Зачем?

ЗАЯЦ. Чтобы к грядке не мешал ходить. Стоит на нашей дороге.

ВОЛК. Действительно. Я уже зацепился за него и чуть не упал.

ЗАЯЦ. Попробуем, друзья. (Берётся за пень.)

ВОЛК. Выкорчуем! (Берётся за пень.)

ЛИС. Если дружно возьмёмся… Берись дружно -- не будет трудно. Так учит лесная мудрость. (Берётся за пень.)

ЗАЯЦ. Не спешите, друзья. По моей команде будем корчевать.

ЛИС и ВОЛК (вместе). Командуй, Заяц!

ЗАЯЦ. Раз, два, три четыре, пять,

             Начинаем корчевать.

ЛИС и ВОЛК (вместе). Начинаем корчевать!

Лис, Заяц, Волк толкают пень, стараются выкорчевать его.

ЛИС. Не поддаётся!

ВОЛК. Действительно!

ЗАЯЦ (командует). Раз, два, три, четыре, пять,

                                  Продолжаем корчевать.

ЛИС и ВОЛК (вместе). Продолжаем корчевать!

Лис, Заяц, Волк толкают пень, стараются выкорчевать его.

Слышится треск корней пня.

ЛИС. Поддаётся!..

ЗАЯЦ (командует, толкая пень). Раз, два, три, четыре, пять…

Слышится треск пня. Лис, Заяц и Волк выкорчёвывают его. На месте пня лежит жестяная банка.

ЛИС, ЗАЯЦ, ВОЛК (глядя на пень; вместе). Выкорчевали!

ЗАЯЦ (показывая на жестяную банку). Какая-то жестянка лежит.

ЛИС. Наверно, кто-то спрятал её под пнём. Не знал, что выкорчуем его.

Заяц хочет взять жестянку.

ЛИС (останавливая Зайца). Стой, друг Заяц.

Заяц останавливается и с недоумением смотрит на Лиса.

ЛИС. Возможно, в жестянке что-то опасное. Возможно, змея там притаилась. А ты хочешь взять её как любимую игрушку.

ЗАЯЦ. Но жестянка маленькая, а змея большая. Не поместится она в маленькой жестянке.

ЛИС. Змеи бывают и маленькие, тоненькие, как ниточка, но очень ядовитые.

Волк смотрит на Лиса и в знак согласия кивает головой.

ЗАЯЦ. Осторожненько возьму. Не волнуйтесь, друзья.

ЛИС. С огнём шутишь, друг Заяц.

ВОЛК. Действительно!

Заяц берёт жестянку.

Лис и Волк смотрят на Зайца.

Заяц подносит жестянку к уху.
Лис и Волк с напряжением смотрят на Зайца.

Заяц трясёт жестянку возле уха.

Слышится звон, похожий на металлический.

ВОЛК (глядя на Зайца и жестянку). Змея!.. Подала голосок!..

ЗАЯЦ. Нет, друг Волк. Копейки в жестянке.

ВОЛК. Какие?

ЗАЯЦ. Возможно, золотые. (Возле уха трясёт жестянку.)

Слышится звон, похожий на металлический.

Волк вопросительно смотрит на Лиса.

ЛИС. Возможно, золотые!
ВОЛК. Друг Заяц, не медли, открывай жестянку.

Заяц старается открыть жестянку.

ЛИС. Осторожнее открывай, друг Заяц.

ВОЛК. Смотри, чтобы копейки под кустик не закатились.

Заяц открывает жестянку.

В жестянке лежат две золотые копейки.

Заяц достаёт из жестянки две золотые копейки, а жестянку бросает возле пня.

ЛИС (смотрит на копейки). Золотые копейки!

ЗАЯЦ. Говорил вам!

Волк смотрит на Зайца и кивает головой.

ВОЛК (смотрит на копейки). Их, наверно, кто-то богатенький как клад спрятал и забыл.

ЛИС. Если забыл, то уже не вернётся сюда.

ЗАЯЦ. Значит, нам их надо забрать.

ВОЛК. Как ничейные?

ЛИС. Чтобы не пропали.

ЗАЯЦ. Повезло нам, друзья.

ВОЛК. Но нас трое, а копеек две. Как поделить их?

ЗАЯЦ. Две копейки на троих нелегко поделить. Они не бублик, который можно взять и разломить.

ВОЛК. Так что будем делать?
Лис и Заяц молча смотрят на копейки.

ВОЛК. Опять под пень спрячем?

ЛИС. Давайте отдадим их самому яркому, самому рыжему.

Лис и Заяц смотрят на Лиса.

ЛИС. Кто из нас самый рыжий?

ЗАЯЦ. Не согласен!

Лис и Волк вопросительно смотрят на Зайца.

ЗАЯЦ. Давайте отдадим самому ушастому.

ВОЛК. Почему ушастому?.. Самому серому отдадим.

ЗАЯЦ. Так мы никогда не поделим.

ВОЛК. Не получится у нас.

ЛИС. Думайте, думайте… Если долго будем думать, то что-то придумаем и поделим эти две золотые копейки.

Лис, Заяц и Волк думают, как им решить возникшую проблему.

ЗАЯЦ. Догадался!.. Додумался!

Лис и Волк внимательно смотрят на Зайца.

ЗАЯЦ (показывая на копейки). Сейчас подброшу вверх. Кто поймает их, тот и заберёт.

ВОЛК. Значит, самому ловкому достанутся?

ЗАЯЦ. Самому ловкому. Так учит лесная мудрость.

ВОЛК. Кажется, так.

ЛИС. Действуй, друг Заяц.

ЗАЯЦ. Один, два, три, четыре…

Волк и Лис внимательно смотрят на Зайца.

ЗАЯЦ. Пять! (Подбрасывает вверх две золотые копейки.)

Две золотые копейки взлетают вверх, а затем падают на землю.

Лис, Заяц и Волк толкаются, стараются забрать две золотые копейки.

ЗАЯЦ. Мои! Первый увидел жестянку.

ВОЛК. Мои!..
ЛИС. Не дам! Не дам!..
ВОЛК (отойдя от Лиса и Зайца). Сейчас разгонюсь и покачу их!.. Будет карусель!..

ЛИС (заметив намерение Волка). Стой, друг Заяц.

Заяц останавливается и с недоумением смотрит на Лиса.

ЛИС (показывая на Волка). Он нас хочет повалить, покалечить.

ЗАЯЦ (выхватив из кармана зеркальце). Посмотрите на себя, друзья!

ЛИС (смотрит в зеркальце). Фу!.. Такой страшный!..

ВОЛК (смотрит в зеркальце). Тоже страшный. Будто не ел три дня.

ЗАЯЦ. Чуть не подрались мы, друзья. (Зеркальце прячет в карман.)

ВОЛК. Действительно!

ЗАЯЦ (поднимает с земли две золотые копейки). Вот до чего довели нас две маленькие копейки!

ЛИС. Золотые!

ВОЛК. Давайте положим их.

ЛИС и ЗАЯЦ (вместе). Куда?

ВОЛК. На пень.
ЛИС и ЗАЯЦ (вместе). Зачем?

ВОЛК. Положим и несколько минуток по лесу походим, подумаем, что с ними сделать. Каждый по отдельности подумает. Чтобы не мешать друг другу.

ЗАЯЦ (обдумывая). Положим и походим… Походим и подумаем… Походим и подумаем…

ВОЛК. Чтобы не мешать друг другу!
ЗАЯЦ. Кажется, неплохо придумано. (Вопросительно смотрит на Лиса.)
ЛИС. Лучше не придумаешь.

Заяц кладёт на пень две золотые копейки.

ЛИС. Так положи, чтобы издали были видны.

ЗАЯЦ. Если издали будут видны, то каждый увидит их.

ЛИС. Кроме нас, никого нет в леску.

ЗАЯЦ. Теперь нет, а через несколько минут кто-то придёт, притащится как на зло. Разве так не бывает? (Смотрит на Волка, ищет у него поддержки.)

ВОЛК. Бывает.

ЛИС. Заметим, если придёт. У нас и глазки, и ушки. (Вопросительно смотрит на Волка, ищет у него поддержки.)

ВОЛК. Возле пня надо положить. Бывает, подводят и глазки, и ушки.

ЗАЯЦ (возле пня положив копейки). Минутки пошли. (Направляется к выходу.)

Слышится тиканье часов.

Лис, Заяц и Волк выходят.

Тиканье часов затихает.

Картина вторая

Из-за дерева показывается Заяц. Он смотрит на пень, глазами ищет копейки.
Из-за куста показывается Лис. Он смотрит на пень, глазами ищет копейки.

Из-за куста показывается Волк. Он смотрит на пень, глазами ищет копейки.

Из-за дерева выходит Заяц и приближается к пню. Лиса и Волка он не замечает.

Из-за куста выходит Лис и приближается к пню. Зайца и Волка он не замечает.

Из-за куста выходит Волк и приближается к пню. Лиса и Зайца он не замечает.

ЗАЯЦ (смотрит на пень). Нет золотых копеек!

ЛИС (смотрит на пень). Украли золотые копейки!

ВОЛК (смотрит на пень). Действительно!

Лис, Заяц и Волк поворачиваются и с недоумением смотрят друг на друга.

ЗАЯЦ. Кто украл?

ЛИС. Кто?

ВОЛК. Кто украл две золотые копейки?

Лис, Заяц и Волк какое-то время с недоумением смотрят друг на друга.

ВОЛК. Может, они каким-то образом под кустик закатились?

Лис и Заяц приближаются к пню и ищут копейки.

ВОЛК. Не нашли?

ЛИС и ЗАЯЦ (повернувшись к Волку). Не нашли!

Лис, Заяц и Волк смотрят друг на друга, как бы изучая.

ЛИС. Кроме нас, никого в леску не было.

ВОЛК. Не было!

ЗАЯЦ (глядя вверх). Может, ворона спустилась и унесла их? (Смотрит на Волка, как бы ищет у него поддержки.)
ВОЛК. Наши вороны золотыми копейками не интересуются. Они целыми днями на деревьях сидят и каркают.

ЛИС. Друг Заяц, может, ты к пеньку подкрался незаметно?

ЗАЯЦ. Я? (Лапами берётся за голову.)

ЛИС (показывая на Зайца, обращается к Волку). За голову взялся!
ВОЛК. Ну и что?

ЛИС. На воре шапка горит. Так утверждает лесная мудрость.

ВОЛК. Горит!.. Действительно! (С угрозой смотрит на Зайца и приближается к нему.)

ЗАЯЦ. Нет у меня золотых копеек! С лап до головы можете обыскать.
ЛИС. И обыщем, проверим.

ЗАЯЦ. Другу не доверяете?

ВОЛК (обращается к Лису). Действительно, он наш друг. А другу надо доверять.

ЛИС. Доверяй, но проверяй. Так утверждает лесная мудрость. Разве не слышал?

Растерявшись, Волк пожимает плечами.

ЗАЯЦ (обращается к Волку). Давай тебя обыщем.

Волк со злостью смотрит на Зайца.

ЗАЯЦ. Не нравится?

ВОЛК. Не дамся!

Заяц подмигивает Лису, даёт ему команду.

Лис сзади приближается к Волку, хочет повалить его.

ВОЛК (крутнувшись). Не дамся!
Картина третья

Входят Шерлок Холмс и доктор Ватсон. На поясе у них висят наручники.
ХОЛМС. Добрый день, уважаемые.

ВАТСОН. Добрый день.

Лис, Заяц и Волк настороженно смотрят на Шерлока Холмса и доктора Ватсона.

ХОЛМС. Не узнали нас?

ЛИС. Кажется, где-то видел. А где, не помню.

ЗАЯЦ и ВОЛК (переглянувшись; вместе). И мы не помним!

ХОЛМС (называет себя). Шерлок Холмс.

ЛИС. Так ты тот самый детектив, который разгадывает все хитрые преступления?

ХОЛМС. Тот самый. (Показывает на Ватсона.) Мой друг и помощник доктор Ватсон.

Лис, Заяц и Волк с удивлением смотрят на Шерлока Холмса и доктора Ватсона.

ВАТСОН. Сильно поспорили, друзья?

ЛИС. Как догадался, доктор Ватсон?

ЗАЯЦ. Он же детектив, который разгадывает все хитрые преступления.

ЛИС. А я всё-таки хочу знать, как он догадался, что мы поспорили.

ВОЛК. И я хочу знать, как он догадался.

ВАТСОН. Спокойно, уважаемые. Объясню, не волнуйтесь.

Лис, Заяц и Волк внимательно смотрят на доктора Ватсона.

ВАТСОН. Во-первых, вы очень возбуждённые, взволнованные. Разве не так?

Лис, Заяц и Волк опускают головы и тяжело вздыхают.

ХОЛМС. Хотелось бы знать, из-за чего возник спор, уважаемые.

ВОЛК. Я скажу!

Заяц толкает Волка, не хочет, чтобы он говорил правду.

ЛИС. Пусть говорит.

ЗАЯЦ. Не согласен!

ХОЛМС. А вы проголосуйте. Решит большинство, давать или не давать Волку слово.

ЛИС (поднимает лапу). Я "за".

Волк поднимает лапу.

ХОЛМС. Решило большинство. Рассказывай, серый Волк.

ВОЛК. Недавно мы выкорчевали (показывает на пень) этот пень и нашли под ним две золотые копейки. Копеек две, а нас трое…
ВАТСОН. Не смогли их поделить?

ЛИС. Возле пня положили…

ЗАЯЦ. На минутку отошли…

ВОЛК. А две золотые копейки пропали!

ЛИС. Не знаем, кто взял.

Ватсон показывает на Лиса.

Лис отрицательно крутит головой.

Ватсон показывает на Зайца.

Заяц отрицательно крутит головой.

Ватсон показывает на Волка.

Волк отрицательно крутит головой.

ВАТСОН. Значит, никто из вас не брал.

ВОЛК. Так получается. Найдите две золотые копейки, помогите нам.

Лис, Заяц и Волк вопросительно смотрят на Шерлока Холмса и доктора Ватсона.

ХОЛМС. Есть предложение.
ЛИС, ЗАЯЦ, ВОЛК (вместе). Какое предложение?

ХОЛМС. Настроение вам хочу поднять. Согласны?

ЛИС. Я не против. Радуюсь, когда появляется хорошее настроение.

ЗАЯЦ. Тоже хочу хорошего настроения.

ВОЛК. И я!.. И я!..

ХОЛМС. Займитесь пациентами, доктор Ватсон. Проведите физкультминутку.

ВАТСОН (обращается к Лису, Зайцу и Волку). Будете повторять за мной, уважаемые.

Лис, Заяц и Волк смотрят на доктора Ватсона и дружно кивают головами.

ВАТСОН (декламирует, выполняя физкультурные упражнения).

                "Раз" -- немножко потянуться.
                                            "Два" – налево, а теперь направо повернуться.

                                             "Три" --- приятно усмехнуться.

                                             "Четыре" – на месте поскакать.
                                             "Пять" – спасибо мне сказать.

ЛИС, ЗАЯЦ, ВОЛК (вслед за Ватсоном, выполнив физкультурные упражнения). Спасибо, доктор Ватсон!

ХОЛМС (обращается к Лису, Зайцу и Волку). Повеселели, улучшилось настроение?

ВОЛК. Настроение улучшилось, но две золотые копейки не нашлись. Вот как бывает!

ЛИС. Будешь обыскивать, мистер Шерлок Холмс? (Переводит взгляд на Зайца.)

ЗАЯЦ. Опять меня? Как будто здесь крайний!

ХОЛМС. Открыть небольшой секрет, уважаемые?

ЛИС, ЗАЯЦ, ВОЛК (вместе). Открой, мистер Шерлок Холмс! Мы любим, когда перед нами открывают разные секреты.

ХОЛМС. Не буду вас обыскивать, не собираюсь. Нет у вас золотых копеек.

Лис, Заяц и Волк растерянно смотрят на Шерлока Холмса.

ХОЛМС. Если бы были у кого-нибудь из вас в кармане или за пазухой, то зазвенели бы во время выполнения физкультурных упражнений.

ЛИС. Нарочно придумал физкультминутку, чтобы не обыскивать нас, мистер Шерлок Холмс?

ХОЛМС. Нарочно, уважаемый.

ЗАЯЦ (аплодируя). Браво, мистер Шерлок Холмс! Браво, доктор Ватсон!

Волк смотрит на Зайца и аплодирует.

ЛИС. Так что получается?..

ХОЛМС. Слушаю, рыжий Лис.

ЛИС. Двух золотых копеек здесь совсем не было? Всю эту историю мы, звери, ради смеха придумали?
ЗАЯЦ (с вызовом). Мистер Шерлок не верит нам, считает, что обманываем!

ХОЛМС. Верю, уважаемые. Были две золотые копейки, какое-то время лежали возле пня. Так, доктор Ватсон?

ВАТСОН. Лежали, пока их не украли.

ЛИС. Разве можно среди белого дня украсть незаметно то, что лежит на виду у всех?

ХОЛМС. Доказать?

ЛИС, ЗАЯЦ, ВОЛК (вместе). Докажи, мистер Шерлок Холмс!

ХОЛМС (снимает с руки и показывает часы). Наручные часы "Лесник".

ЛИС, ЗАЯЦ, ВОЛК (поглядев; вместе). Наручные часы "Лесник"!

ХОЛМС (наручные часы кладёт возле пня). Лежат возле пня.

ЛИС, ЗАЯЦ, ВОЛК (вместе). Возле пня!

ХОЛМС. Через несколько минут их не станет, пропадут, как капля воды пропадает незаметно под горячим солнцем.

ЛИС, ЗАЯЦ, ВОЛК (переглянувшись; вместе). Такого не может быть! Фантазия!

ХОЛМС. Займитесь пациентами, доктор Ватсон. Проведите физкультминутку.

ВАТСОН (обращается к Лису, Зайцу и Волку). Внимание, уважаемые!

Лис, Заяц и Волк смотрят на Ватсона.

ВАТСОН. Начинаем физкультминутку… Подготовились?

ЛИС, ЗАЯЦ, ВОЛК (вместе). Подготовились!

Шерлок Холмс незаметно выходит.

ВАТСОН, ЛИС, ЗАЯЦ, ВОЛК (декламируют, выполняя физкультурные упражнения).
             «Раз" -- немножко потянуться.

                                            "Два" – налево, а теперь направо повернуться.

                                            "Три" --- приятно усмехнуться.

                                            "Четыре" – на месте поскакать.
                                            "Пять" – спасибо мне сказать.

ЛИС, ЗАЯЦ, ВОЛК (вместе). Спасибо, доктор Ватсон!

ВАТСОН. А теперь внимательно посмотрите (показывает на пень) туда.
ЛИС (смотрит на пень). Нет часов!

ЗАЯЦ (смотрит на пень). Пропали!

ВОЛК (смотрит на пень). Даже не верится!

ЗАЯЦ (оглянувшись). А где мистер Шерлок Холмс?

ВОЛК. Тоже пропал!

ЗАЯЦ. Может, он волшебник?

ВОЛК. Не верится!

ЛИС. Возможно, часы недалеко лежат?.. Друзья!..

ВАТСОН. Поищите, если не ленитесь.
Лис, Заяц, Волк ищут возле пня часы.

Появляется Шерлок Холмс.

ХОЛМС. Не там ищете, уважаемые.

Лис, Заяц и Волк поворачиваются и с удивлением смотрят на Шерлока Холмса.

Шерлок Холмс показывает Лису, Зайцу и Волку наручные часы.

ЗАЯЦ. Часы!

ЛИС. Может, они не те, другие?

ВОЛК. Те самые. "Лесник"!

ЗАЯЦ. Мистер Шерлок Холмс, как тебе удалось незаметно забрать часы?

ХОЛМС. Это мой небольшой секрет, уважаемый.

ЗАЯЦ. Поделись со мной своим небольшим секретом, мистер Шерлок Холмс. Буду очень благодарен.

ХОЛМС. Пусть мой небольшой секрет со мной останется.

ЗАЯЦ. Значит, никогда не узнаем, кто украл две золотые копейки?

ХОЛМС. Тому, кто это сделал, вот что посоветую: две золотые копейки возле пня положи. Также незаметно, как взял.

Лис, Заяц и Волк смотрят на Шерлока Холмса.

ХОЛМС. Пойдёмте, доктор Ватсон. Пусть подумают друзья.

ВАТСОН (направляясь к выходу). Не переживайте, уважаемые. Мы вернёмся.

Шерлок Холмс и доктор Ватсон выходят.

ДЕЙСТВИЕ 2

Картина четвёртая

ВОЛК (вслед Холмсу и Ватсону; уныло).

              «Раз" -- немножко потянуться.

                                            "Два" – налево, а теперь направо повернуться.

                                            "Три" --- приятно усмехнуться.

                                            "Четыре" – на месте поскакать.
                                            "Пять" – спасибо Ватсону сказать. 
ЗАЯЦ. Два раза спасибо сказали. Третий раз не скажем, нет! Какие-то удивительные они. Пришли, много наговорили и пошли. А золотых копеек нет!

ЛИС. Возможно, сами украли две золотые копейки.

ВОЛК. Не может быть!

ЛИС. Почему не может быть? Забрали незаметно, как наручные часы недавно.
ЗАЯЦ. Возможно, они совсем не те, за кого себя выдают.

ВОЛК. Думаешь, что это не Шерлок Холмс и не доктор Ватсон?

ЗАЯЦ. Есть сомнения.

ЛИС. Документы у них надо было проверить. Вот и не сомневались бы.

ВОЛК. Действительно!

ЛИС. Не проверили документы, физкультурой стали заниматься, тренироваться, настроение поднимать!.. Доигрались!.. Как глупый карась, на голый крючок попали.

Какое-то время Лис, Заяц и Волк стоят опустив головы.

Картина пятая

Входит доктор Ватсон. Он держит в руке свёрнутый плащ.

ЛИС (заметив Ватсона). Доктор Ватсон!

ЗАЯЦ. Так быстро вернулся!

ВОЛК (глядя на плащ). С каким-то подарком!

ЗАЯЦ. Будет тебе подарок, когда наручники на лапы оденет.

ВОЛК. Почему сразу мне?

ВАТСОН. Не ждали, уважаемые?

Лис, Заяц и Волк искоса смотрят на Ватсона.

ВАТСОН. Не ждали, вижу. Надулись как мыши на крупу.

ЗАЯЦ. Не обзывайся!.. Один раз предупреждаю.

ВОЛК. Документики покажи, дорогой.

ВАТСОН. Шутите?

ЛИС, ЗАЯЦ, ВОЛК (вместе). Не шутим! Документы покажи!

ВАТСОН. Не верите, что я доктор Ватсон?

ЛИС, ЗАЯЦ, ВОЛК (вместе). Без документов никому не верим!

Доктор Ватсон кладёт на пень плащ и ищет в карманах документы.

ЛИС, ЗАЯЦ, ВОЛК (вместе). Быстрее не можешь? (Приближаются к Ватсону.)

ВАТСОН (ищет документы). Минуточку, уважаемые.

Лис, Заяц и Волк приближаются к Ватсону.

ВАТСОН. Наверно, не взял, дома оставил.

ЗАЯЦ. Говорил, что недействительный! (Бросается на Ватсона.)

ЛИС. И я подножку подставлю. (Бросается на Ватсона.)

ВОЛК. А я как клещами схвачу! (Бросается на Ватсона.)

ВАТСОН. Опомнитесь, уважаемые! (Крутнувшись, отталкивает Лиса, Зайца и Волка.)

Отскочив, Лис, Заяц и Волк настороженно смотрят на доктора Ватсона.

ВАТСОН. Успокойтесь! Важное доказательство хочу показать!.. Явное доказательство!

ЛИС. Обманывает. Не верьте, друзья. Он Лжеватсон!

ЗАЯЦ. Сразу ему не поверил. (Толкает Волка.) Нападай!

ВОЛК. Почему я?

ЗАЯЦ. Ты самый сильный.

ЛИС (толкает Волка). Нападай!

ВОЛК. Сначала большей злости наберусь. (Раздувая щёки, смотрит на Ватсона.)

ВАТСОН. В трудную минуту надо постоять за себя. (Принимает боксёрскую стойку, готовится обороняться.)
Волк нападает на Ватсона.

ЗАЯЦ. А я за Волком навалюсь! (Нападает на Ватсона.)

ЛИС. А я за Зайцем подкрадусь! (Нападает на Ватсона.)

ВАТСОН (обороняясь). Явное доказательство у меня!..

ЗАЯЦ. Не верим! Сдавайся, Лжеватсон!

ЛИС. У него на поясе наручники. Снимите и на руки наденьте!.. Быстрее, друзья!

ЗАЯЦ (с пояса Ватсона снимая наручники). Сам для себя принёс. У нас самообслуживанием это называется.

ВОЛК. Быстрее одевай, друг Заяц. Убежит!

ЗАЯЦ. От меня ни один Лжеватсон не убежит, нет такого. (На руки Ватсона одевает наручники.)

ВАТСОН. Трое на одного напали! Звери называются!

ЗАЯЦ. Мы не звери. (Ключ от наручников прячет в карман.)

ВОЛК. Звери в зоопарках сидят и в цирках выступают.

ЛИС. А мы лесные жители, хозяева леса.

ВАТСОН. Плохие лесные жители. Так добавил бы.

ЛИС. Рот ему закройте. Сам не угомонится, вижу.

Заяц берёт возле сосёнки шишку и закрывает Ватсону рот.

ЛИС. Что будем делать с ним, друзья?

ЗАЯЦ. Хорошо было бы в тюрьму его посадить.

ВОЛК. Действительно.

ЛИС. Нет тюрьмы у нас, не построили.

ЗАЯЦ. Яму выкопаем, если дружно постараемся. (Напевает, приближаясь к лопате.)

                      По дорожке мы идём,

                                                       По полянке гладкой.

                                                       И лопаточки несём --

                                                       Выкопаем ямку.

Ватсон мычит и кивает головой, показывая на плащ.
ВОЛК (смотрит на плащ). Этот плащ, кажется, мой.

ЗАЯЦ (остановившись). Как же он у Лжеватсона очутился?

ЛИС (ухмыльнувшись, показывает на Волка и Ватсона). Может, они заодно действуют, сговорились?

Ватсон мычит и, отрицая, крутит головой.

ВОЛК (разглядывая плащ). Мой! Серый. Всё серое люблю. Даже позднюю осень.
ЛИС (показывая на Ватсона, обращается к Зайцу). Он что-то хочет сказать, сообщить.

ЗАЯЦ. Может, дать ему слово на минутку?

ЛИС. Можно дать. Пусть поболтает. Всё равно не поверим.

ВОЛК (разглядывая плащ). Мой!

ЗАЯЦ (подходит, вынимает изо рта Ватсона шишку и бросает её за кулисы). Минутка пошла, Лжеватсон.

Слышится тиканье часов.

Ватсон кашляет, подавившись.

ЗАЯЦ (обращается к Ватсону). Другой минутки не будет.

ВАТСОН (показывая на плащ). Там, там… (Кашляет, подавившись.)

ЛИС. Явное доказательство там?

ВАТСОН. Явное доказательство там.

Тиканье часов затихает.

ВОЛК (услышав о явном доказательстве, смотрит на плащ). А может, он не мой?

ЛИС (обращается к Ватсону). Как докажешь, что там явное доказательство?

ВАТСОН (показывая на плащ). Поднимите его и встряхните с силой.

ВОЛК (глядя на плащ). Наверно, не мой.

ЛИС. Встряхни, друг Заяц.

ЗАЯЦ (показывает на Волка и хохочет). Его?

ЛИС. Наверно, и его придётся встряхнуть. Подозрение вызывает.

ВОЛК. Не мой, не мой. (Отступается от плаща.)

Заяц берёт плащ и с силой встряхивает его.

Слышится звон, похожий на металлический.

ЗАЯЦ. Звенит!

ВАТСОН. Не звенит, а звенят.

ЗАЯЦ. Две золотые копейки?

ВАТСОН. Ага, в кармане. Факт.

ЗАЯЦ. Проверял, доктор?

ВАТСОН. Зачем проверять, если и так всё понятно. Факт.

ЗАЯЦ. Факт! (С угрозой смотрит на Волка.)

ЛИС (с угрозой смотрит на Волка). Украл две золотые копейки и в кармане плаща спрятал?

ВОЛК. Не мой плащ.

ЗАЯЦ. А говорил, что твой, серый.

ВОЛК. Ошибся. С кем не бывает!

ЛИС. Со мной не бывает.
ЗАЯЦ. И со мной не бывает. (С силой встряхивает плащ.)

Слышится звон, похожий на металлический.

ВОЛК. Не мой, не мой, не мой!..

ЛИС и ЗАЯЦ (декламируют, приближаясь к Волку).

                       Правой, левой,

                                                              Левой, правой.

                                                              Правой, левой!..
ВОЛК. Не мой! Могу поклясться, кислую заячью капусту съесть.

ЛИС. Может, он твой, друг Заяц?

ЗАЯЦ. Придумал так придумал!

ЛИС. А ты примерь.

ЗАЯЦ. Я?

ВОЛК. Боишься примерять! Наверно, твой.

Лис строго смотрит на Зайца.

ЗАЯЦ. Примерю, совсем не боюсь. Одевает плащ. Ему он очень большой.) Мой? (Идёт, но запутывается в плаще и падает.) Мой?

ВОЛК. Встань, друг Заяц. Плащ новый, запачкаешь. (Зайцу помогает встать.)

ЗАЯЦ (встаёт). Ну, что? Мой?
ВАТСОН. Явное доказательство есть, а использовать не можете. Звери называются!

ЛИС (показывая на Ватсона). Закрой ему рот, друг Заяц. Он меня раздражает.

ЗАЯЦ. А шишечка где? Нет шишечки, выбросил, не подумал. Всегда сначала сделаю, а уже потом думаю.

ВОЛК. Нехорошо это. Лесной закон утверждает: сначала подумай, а потом сделай.

ЗАЯЦ. Когда волнуюсь, забываю о таком законе.
ВОЛК (показывая на сосёнку). На сосёнке шишки. Можно достать, если постараться.

ЛИС. Так залезь и достань. Постарайся.

ВОЛК. Высоты боюсь. Голова на высоте кружится. Может, подскочить и достать?

ЛИС. Давай

ВОЛК. Если очень постараюсь, то обязательно достану. (Скачет, старается достать шишку с сосёнки.)

ЛИС и ЗАЯЦ (в такт скачкам Волка; вместе). Ух!.. Ух!.. Ух!..

ВОЛК. Не достану, маленький вырос.

ЛИС. Только теперь догадался?

Волк смотрит на Лиса и кивает головой.

ЛИС (показывая на сосёнку). Друг Заяц, залезь на сосёнку, достань. Не сможешь?

ЗАЯЦ. Смогу! Не такая уж высокая она. (Старается залезть на сосёнку, но у него не получается.)

ЛИС. Не залезешь?.. Ха-ха-ха…

ВОЛК (смотрит на Зайца). Ха-ха-ха…

ЛИС. Не залезешь!.. Ха-ха-ха…
ВОЛК (смотрит на Зайца). Ха-ха-ха…

ЗАЯЦ. Залезу, если сделаем пирамиду.

ЛИС и ВОЛК (переглянувшись, вместе). Какую пирамиду?

ЗАЯЦ (Волка подводит к сосёнке). Пригнись, друг Волк.

Пригнувшись, Волк становится возле сосёнки.

ЗАЯЦ (показывая на Волка, обращается к Лису). Ты на него залезь и тоже пригнись.

ЛИС. Зачем?

ЗАЯЦ. Чтобы пирамида получилась.

ЛИС. Можно попробовать. (Становится на Волка.)

Волк стонет, колотится.

ЗАЯЦ. Пригнись, друг Лис. Сейчас на тебя с разгона заскочу и достану шишечку.

Волк стонет, колотится.

ЛИС. Не колотись, друг Волк, потому что сейчас, как с неба, на землю упаду.

Волк стонет, колотится.
Лис колотится, стоя на Волке.

ЗАЯЦ. Пошла минутка.

Слышится тиканье часов.

Волк падает, опускается на землю.

Не удержавшись, Лис падает, опускается на землю.

Тиканье часов затихает.

Заяц хохочет, глядя на Лиса и Волка.

ВОЛК (приподнявшись, глядит на сосёнку). Не достали шишку?

ЗАЯЦ. С вами достанешь шиш, а не шишку!

Волк встаёт.

ЗАЯЦ. Подойди сюда, друг Волк.

ВОЛК. Зачем?

ЗАЯЦ (снимая плащ). Плащ померишь.

Волк стоит, топчется.

ЛИС (вскочив, толкает Волка). Подойди, если просят, зверюга!

Волк приближается к Зайцу.

Заяц одевает на Волка плащ. Плащ очень хорошо сидит на Волке.

ЗАЯЦ. Твой!

ЛИС (глядя на Волка). Заказывал или готовый покупал?

ВОЛК. По заказу шил.

ЛИС. Наконец признался, что твой.

ЗАЯЦ. Долго пришлось повозиться с тобой, зверюга.

ЛИС. Доставай золотые копейки.

ВОЛК. Не брал золотые копейки. Поверьте, друзья.

ЛИС. Не брал?

ВОЛК. Не брал. Могу поклясться, кислую заячью капусту съесть.

Лис стучит по карману плаща.

Слышится звон, похожий на металлический.

ЛИС (показывая на карман плаща). А как они сюда попали?

ВОЛК. Не знаю, как сюда попали.

ВАТСОН. Этот плащ нашёл недалеко, в кустах, под можжевельником лежал.

ВОЛК. Потерял, когда на полянку шёл. Видно, сильно задумался. Когда сильно задумаюсь, всегда что-то теряю.

ЛИС. Зачем с собой плащ взял? Дождя нет.

ЗАЯЦ. Для маскировки взял, не иначе. Чувствовал, что две золотые копейки найдём.

ВОЛК. Боялся, что будет дождь. Утром передавали, что местами пройдут кратковременные дожди. (Волк волнуется, крутит головой.)
ЗАЯЦ (Волку показывая на карман). Доставай, не крути головой.

ЛИС. Понятно, почему крутит. На воре шапка горит.

ЗАЯЦ. Доставай!

ВОЛК. Догадался, как золотые копейки в карман попали. (Лапой стучит по карману плаща.)

Слышится звон, похожий на металлический.

ЛИС и ЗАЯЦ (вместе). Как попали в карман твоего плаща?

ВОЛК (показывает на Ватсона). Он нарочно подложил.

ВАТСОН. Обманываешь и не краснеешь, Волк.

ВОЛК. Докажи, что не подложил… 

Доктор Ватсон смотрит на Волка и тяжело вздыхает.

ВОЛК. Не докажешь?.. 

Доктор Ватсон смотрит на Волка и тяжело вздыхает.

ВОЛК. Нет доказательств у тебя.

ЗАЯЦ (Волку показывая на карман). Доставай. Потом будем разбираться, кто из вас виноват.

ЛИС. По-хорошему просим.

Волк достаёт из кармана и показывает две железки.

ЗАЯЦ (глядя на железки). Это всё?

ВОЛК. Всё, что было, достал.

Лис стучит по карману плаща.

ВОЛК. Всё достал! (Улыбается, довольный.)

ЗАЯЦ (показывая на железки). Значит, они в кармане так мелодично звенели?

ВОЛК. Они звенели. Вчера нашёл в лесу и подобрал. А Лжеватсон подумал, что две золотые копейки лежат.

ЛИС. Значит, это твой плащ?

ВОЛК. Конечно, мой. (Железки прячет в карман.)

ВАТСОН (зовёт). Мистер Шерлок Холмс!..

ВОЛК (поглядев на Ватсона). Того, другого, зовёт!.. Может, убежим?

ЛИС (обращается к Ватсону). Надоело в наручниках сидеть?

ВАТСОН (зовёт). Мистер Шерлок Холмс!..

ВОЛК (оглянувшись). Убежим?

ЗАЯЦ (поглядев на Ватсона). Пусть старается, зовёт. И на того, второго, наручники оденем. (Вопросительно смотрит на Лиса.)

ЛИС. Если дружно навалимся, то одолеем, оденем.

ВОЛК. Действительно! (Подскочив к Ватсону.) Кричи!..

Доктор Ватсон молча смотрит на Волка.

ВОЛК. Чего молчишь, Лжеватсон?

ЛИС. Так, так. Разберись с ним, друг Волк.

ЗАЯЦ (обращается к Лису). Может, мне помочь?

ЛИС. Помоги, друг Заяц.

Заяц направляется к Ватсону.

Картина шестая

Входит Шерлок Холмс.
ХОЛМС. Что здесь произошло, доктор Ватсон?

ВАТСОН. Снимите наручники, мистер Шерлок Холмс.

Шерлок Холмс направляется к Ватсону.

ЗАЯЦ. За мной, друзья. (Становится напротив Ватсона.)

Лис и Волк становятся возле Зайца, не разрешают Шерлоку Холмсу приблизиться к доктору Ватсону.

ХОЛМС. Уважаемые, не разрешите снять с него наручники?

ЛИС, ЗАЯЦ, ВОЛК (вместе). Не разрешим!

ХОЛМС. Но он мой друг. Друзей не оставляют в беде.

ЗАЯЦ. Не верим, что он настоящий доктор Ватсон.

ЛИС. Документы хотели проверить, но не показал.

ВОЛК. Сказал, что дома забыл.

ВАТСОН. Забыл. Правду говорю.

ЛИС, ЗАЯЦ, ВОЛК (вместе). Не верим!

ХОЛМС. А что я настоящий Шерлок Холмс, верите?

ЛИС, ЗАЯЦ, ВОЛК (вместе). Докажи!

ВАТСОН. Докажите им, мистер Шерлок Холмс, быстрее докажите.

ХОЛМС (обращается к Лису, Зайцу и Волку). Кто из вас самый смелый?

Нахмурившись, Лис, Заяц и Волк смотрят на Шерлока Холмса.

ХОЛМС. Все трусы, нет самого смелого?

Лис и Заяц толкают Волка.

ВОЛК. Я самый смелый.

ХОЛМС (приняв боксёрскую стойку). Так наступай. Немного потренируемся.

Лис и Заяц толкают Волка к Шерлоку Холмсу.

ВОЛК (обращается к Лису и Зайцу). Давайте вместе наступать.

Лис и Заяц толкают Волка к Шерлоку Холмсу.

ХОЛМС (обращается к Волку). Смелее, уважаемый. С левой, с правой. Давай!

Волк боксирует, старается ударить Шерлока Холмса.

ХОЛМС (обороняясь). Неуклюжий ты, Волк. А может, лапы коротковатые?
Волк боксирует, старается ударить Шерлока Холмса.

ЛИС (показывая на Шерлока Холмса). Друг Заяц, сзади подкрадись и дай ему.

ЗАЯЦ. А ты?

ЛИС. Буду здесь стоять, как в засаде.

Кивнув головой, Заяц крадётся к Шерлоку Холмсу, намеревается ударить ему сзади.
ХОЛМС. Защищайся, Волк.

Волк боксирует, старается ударить Шерлока Холмса.

ХОЛМС. Может, физкультминутку с тобой провести?

Волк боксирует, старается ударить Шерлока Холмса.

ХОЛМС (защищаясь, декламирует).

                      Нападаем, нападаем – раз, два, три.
                                           Вместе с вами поиграем  -- раз, два, три.

                                           Потом станем, отдохнём -- раз, два, три.

                                           Дружно песенку споём -- раз, два, три.

ВОЛК (повторяет, как по инерции). Раз, два, три…

ЛИС. Нападай, друг Волк.

Волк боксирует, старается ударить Шерлока Холмса.

ХОЛМС. Раз, два, три! (Волку бьёт в лоб.)

ВОЛК. Настоящий Шерлок Холмс!.. Доказал! (Падает и лежит неподвижно.)

К Шерлоку Холмсу подкрадывается Заяц, намеревается ударить его сзади.

ВАТСОН. Сзади опасность, мистер Шерлок Холмс!
ХОЛМС (повернувшись). Раз! (Зайцу бьёт в лоб.)

ЗАЯЦ. И мне доказал! Факт! (Падает и лежит неподвижно.)

ЛИС. Сдаюсь!.. Сам сдаюсь! (Поднимает лапы.)

ХОЛМС (обводит взглядом Лиса, Зайца и Волка). Дайте ключ.

ВАТСОН. Ключ у Зайца.

ХОЛМС. Дай ключ, Заяц.

ЗАЯЦ. Ключ от моего дома?

ХОЛМС. От наручников доктора Ватсона.

Заяц достаёт из кармана и протягивает Шерлоку Холмсу ключ от наручников доктора Ватсона.

ХОЛМС (приближается к Ватсону и отмыкает наручники). Так что случилось, доктор Ватсон?

Заяц и Волк встают и со страхом смотрят на Шерлока Холмса.

ЛИС (обращается к Зайцу и Волку). Лапы поднимите. Или снова по голове хотите получить?

Заяц и Волк поднимают лапы.

ХОЛМС (обращается к Ватсону). Так что случилось?

ВАТСОН (снимает наручники и вешает их на пояс). В лесу плащ Волка нашёл…

ХОЛМС (торопит Ватсона). Ну…

ВОЛК. А в плаще вот эти железки лежали. (Достаёт из кармана и показывает железки.) Они зазвенели, а доктор Ватсон подумал… (Хохочет.)

ХОЛМС (обращается к Ватсону). Что это две золотые копейки?

Доктор Ватсон кивает головой.

Волк прячет железки в карман и громко хохочет.

Лис и Заяц опускают лапы и хохочут.

Нахмурившись, Шерлок Холмс смотрит на Лиса, Зайца и Волка.

Лис, Заяц и Волк перестают хохотать.
ХОЛМС. Не там искали две золотые копейки, доктор Ватсон.

ВАТСОН. Уже понял, мистер Шерлок Холмс.

ХОЛМС. Пойдёмте, доктор Ватсон.

ВОЛК. А кто украл две золотые копейки?.. Опять не сказали.

ЗАЯЦ. Обещали, что скажете.

ХОЛМС. Скоро сами обо всём узнаете.

ЛИС, ЗАЯЦ, ВОЛК (вместе). Такого не может быть!

ХОЛМС. Всё может быть, уважаемые.

ВАТСОН. Так, так!

ХОЛМС. Возможно, скоро доктора Ватсона к вам пришлю. Пусть поработает, поможет. Не против, доктор Ватсон?

ВАТСОН. Думаю, что на этот раз у меня всё получится.

ЛИС, ЗАЯЦ, ВОЛК (вместе). Не хотим доктора Ватсона!

ХОЛМС. Время нас рассудит, уважаемые. (Выходит.)

ВАТСОН. Так, так. (Выходит.)

Картина седьмая

ЛИС (вслед Холмсу). Наговорил лишь бы чего и пошёл! Надо удирать отсюда, пока в большую беду не попали.

ЗАЯЦ. А две золотые копейки?..

ЛИС. Две золотые копейки уже никто не найдёт. Что с телеги упало, то пропало. Так учит лесная мудрость.

ЗАЯЦ. Уверен?
ЛИС. Уверен! 
ЗАЯЦ. Ты… Ничего не знаешь ты!.. Даже слова с физкультминутки  не запомнил. Когда мы с другом Волком повторяли, стоял и только рот открывал.

ЛИС. Я не запомнил?.. Стоял и только рот открывал?..

ЗАЯЦ. Не запомнил. Стоял и только рот открывал!.. Факт!

ВОЛК. Сейчас побьются!.. Беда!..

ЛИС. Доказать, что запомнил?

ЗАЯЦ. Докажи!

Лис заскакивает на выкорчеванный пень.

ВОЛК (обращается к Лису). Пень совсем перекосился, а он скачет по нему!.. Слезь, потому что упадёшь.

ЛИС. Не упаду.

ЗАЯЦ (обращается к Лису). Докажи, что запомнил!.. Докажи!..

Лис стоит на пне, вспоминает слова физкультминутки.

ЗАЯЦ. Не знаешь!.. Не помнишь!.. Не докажешь!..

ЛИС (скачет на пне и декламирует).

             «Раз" -- немножко потянуться.

                                            "Два" – налево, а теперь направо повернуться.

                                            "Три" --- приятно усмехнуться.

ВОЛК. Слезь!.. Упадёшь!..

ЛИС (скачет на пне и декламирует).

                                            "Четыре" – на месте поскакать.

                                            "Пять" -- спасибо мне сказать.

ВОЛК. Упадёт!

Лис падает с пня и лежит неподвижно.

К Лису приближается Заяц и внимательно смотрит на него.

Лис лежит неподвижно.

ВОЛК (глядя на Лиса, обращается к Зайцу). Что с ним?

ЗАЯЦ. Что с тобой, друг Лис?

ЛИС. Наверно, наверно…

ЗАЯЦ. Больно ударился, наверно?

ЛИС. Лапу, наверно, сломал.

ВОЛК. И не можешь встать?

ЛИС. Конечно, не могу.

ЗАЯЦ. Сейчас проверю, есть ли у тебя температура. Когда лоб горячий, то, значит, есть. (Лапой дотрагивается ко лбу Лиса.)

ВОЛК. Горячий лоб?

ЗАЯЦ. Кажется, нет.

ВОЛК. Так кажется или горячий?

ЗАЯЦ (лапу отняв ото лба Лиса). Нет, не горячий.

ЛИС. А почему тогда лапа болит, тяжёлая, как камень, не поднять?

ВОЛК. Возможно, тебе кажется, что лапа болит. У больных всегда лоб горячий.

ЛИС. А я не больной.

ЗАЯЦ и ВОЛК (вместе). А какой ты?

ЛИС. Покалеченный…

Заяц и Волк смотрят на Лиса и тяжело вздыхают.

ЛИС. Пойдёте, оставите доктору Ватсону на расправу?

Заяц и Волк смотрят друг на друга.

ЛИС. Пойдёте!.. Мы же поссорились из-за этих двух золотых копеек.
ЗАЯЦ. Какую лапу поломал?

ЛИС. Эту. (Показывает на правую лапу.) Левую.

ЗАЯЦ. Это правая, друг Лис. 

ЛИС. Значит, правую.

ВОЛК. Со страха перепутал лапы. Так и со мной бывает. Однажды левое ухо с правым перепутал, когда оса неожиданно ужалила.

ЗАЯЦ. Друг Лис, твою правую лапу в гипс надо взять.

ЛИС. Где здесь возьмёшь гипс?.. Он бывает только в больницах.

Волк смотрит на Лиса и Зайца и кивает головой.

ЗАЯЦ. Дома есть гипс. Медведь на днях оставил. Снял с лапы и оставил.

ЛИС. Звери ничего просто так не оставляют.

ЗАЯЦ. Всё бывает. Слышал, как мистер Шерлок Холмс говорил?.. Пришёл, посидел в доме и оставил. Видно, забыл.

ВОЛК. Друг Заяц, пока домой добежишь, постонет, помучится друг Лис.

ЗАЯЦ. Побегу напрямик, через ручей, по кладке. Близенько к дому напрямик.
ЛИС. Упадёшь с кладки, и унесёт тебя быстрый ручей далеко.

ВОЛК. Кладка уже старая, совсем сгнила. Забыл?

ЗАЯЦ. Не волнуйтесь, друзья. Чтобы не было страшно, глаза закрою и перебегу. Факт!

ВОЛК. Давай то вывернутое дерево (показывает на вывернутое дерево) поднимем и через ручей перебросим.

ЗАЯЦ. Некогда поднимать и перебрасывать. Да и неизвестно, получится ли у нас. (Разогнавшись, бежит к ручью.)

ЛИС. Друг Заяц, глаза не закрывай!

ВОЛК. С закрытыми глазами не туда побежишь.

Слышится угрожающее журчание ручья.

Заяц по кладке перебегает через ручей.

Журчание ручья затихает.

ВОЛК. Перебежал!.. Перебежал!..

ЛИС (смотрит на Зайца). Какой он смелый!

Заяц выбегает.

Картина восьмая

ВОЛК (приближаясь к вывернутому дереву). Попробую поднять это дерево.
ЛИС. Через ручей его хочешь перебросить?

ВОЛК. Чтобы друг Заяц без препятствий смог к нам добраться.

ЛИС. Один не поднимешь. Помог бы, если бы мог.

ВОЛК. Друг Лис, лежи, не волнуйся. Тебе нельзя волноваться. (Старается поднять вывернутое дерево.)

ЛИС (глядя на Волка). Тяжёлое дерево. Намокло после вчерашнего дождя.

ВОЛК. Тяжёлое, но и я не слабенький. (Поднимает вывернутое дерево.)

ЛИС. Брось, друг Волк. И ты покалечишься. А потом друг Заяц, с закрытыми глазами перебегая через кладку.

ВОЛК. Не покалечусь. Есть сила у меня. "Раз" -- поднял и потянул! (Вывернутое дерево тянет к ручью.)

ЛИС. Осторожнее, друг Волк.

ВОЛК (вывернутое дерево тянет к ручью). Ещё раз, ещё…

ЛИС (переживая за Волка). Немного осталось ему. Уже близко ручей.

Слышится сердитое журчание ручья.

ВОЛК (вывернутое дерево подтянув к ручью). А теперь выше подниму и переброшу.

ЛИС. Сейчас привалит его толстое дерево!

ВОЛК (выше подняв вывернутое дерево). "Два" -- поднял и…

Вывернутое дерево наклоняется, вот-вот упадёт на Волка, привалит его.

ЛИС. Привалит!.. Бросай и убегай, друг Волк.

Сердитое журчание ручья усиливается.

ВОЛК. Не волнуйся, друг Лис. (Вывернутое дерево перебрасывает через ручей.)

Сердитое журчание ручья затихает.

ВОЛК. Всё-таки справился, перебросил!

ЛИС. Друг Волк, ты молодец, молодец, молодец, молодец, молодец, молодец, молодец…

ВОЛК. Друг Лис, почему ты так долго говоришь "молодец"?

ЛИС. Чтобы высказать своё восхищение, друг Волк, одно и то же хорошее слово много раз надо сказать.

Картина девятая

Вбегает Заяц с носилками.

ЗАЯЦ (остановившись возле кладки). Кто-то дерево через ручей перебросил!

ЛИС. Друг Волк для тебя постарался.

ВОЛК. Смелее ступай, друг Заяц.

ЗАЯЦ. Спасибо, друг Волк. (По дереву перебегает через ручей.)

ЛИС. Друг Заяц, почему ты прибежал не с гипсом, а с носилками?

ВОЛК. Действительно!

ЗАЯЦ. Медведь вчера забрал гипс, вспомнил, что у нас забыл. А на носилках мы тебя, друг Лис, в больницу занесём. (Вопросительно смотрит на Волка.)

ВОЛК. Как на скорой помощи, доставим.

Заяц ставит возле Лиса носилки.

ЛИС. Не упаду с твоих носилок?

ЗАЯЦ. Не упадёшь, если сильно будешь держаться.

ВОЛК. Тоже так думаю.

ЗАЯЦ. Помоги, друг Волк. (Лиса старается положить на носилки.)

ВОЛК (помогая Зайцу положить Лиса на носилки). Не бойся. Осторожно понесём, друг Лис.

ЛИС. Болит, болит!..

ВОЛК. Немного потерпи, друг Лис.

ЗАЯЦ. Терпи -- атаманом будешь. Так учит лесная мудрость.

ЛИС (держится за лапу). Как огнём печёт!..

Заяц и Волк кладут Лиса на носилки.

ЗАЯЦ (вытирая лоб). Даже вспотел от волнения!
ВОЛК (вытирая лоб). Тоже немного вспотел от волнения.

ЗАЯЦ (взявшись за ручки носилок). Поднимай, друг Волк.

ВОЛК (взявшись за ручки носилок). Поднимаю!

Заяц и Волк поднимают носилки с Лисом.

ЗАЯЦ. Держишься, друг Лис?

ЛИС. Держусь, кажется.

ЗАЯЦ (несёт носилки и поёт).

                       Вовчика несём, несём -- раз, два, три.

                                          Вместе песенку поём -- раз, два, три.

ЗАЯЦ и ВОЛК (несут носилки и поют вместе).

                                           Мы уверенно идём -- раз, два, три.

                                           Дружно песенку споём -- раз, два, три.

ЛИС (поёт, сидя на носилках). Дружно песенку споём -- раз, два, три…

Слышится треск.

ЛИС. Друзья, носилки затрещали, ломятся!

ЗАЯЦ (остановившись). Наверно, старое дерево под ветром застонало, наклонилось.

ВОЛК (остановившись). Тоже так думаю.

Лис тяжело вздыхает.

ЗАЯЦ (несёт носилки и поёт).

                      Правой, левой,

                                                             Левой, правой!..

ЗАЯЦ и ВОЛК (несут носилки и поют вместе).

                                                           Вовчика несём, несём -- раз, два, три.

                                                            Мы уверенно идём – раз, два, три.
Слышится треск.

ЛИС. Трещат!.. Носилки!..
Заяц и Лис останавливаются.

ЗАЯЦ. Носилки крепкие, прочные. Подскочи -- и проверишь, убедишься, друг Лис!
Лис отрицательно крутит головой.

ВОЛК. Подскочи, друг Лис. Если носилки действительно затрещат, на землю тебя мгновенно опустим.

ЛИС. Не упаду, опустите?

ЗАЯЦ и ВОЛК (вместе). Конечно, опустим!

Лис подскакивает на носилках.

Слышится треск.

Дно носилок прорывается, и Лис проваливается вниз.

ВОЛК (глядя на Лиса). Действительно, старые, трещали.

ЛИС (сидя на поломанных носилках) Что мне теперь делать?

ВОЛК. Что теперь будем делать, друг Заяц?

ЗАЯЦ. Друга Лиса на землю опустим, как и обещали ему. Дал слово -- держи. Так учит лесная мудрость.

Заяц и Волк ставят носилки на землю.

Картина десятая

Входит доктор Ватсон.

ЗАЯЦ (испуганно). Опять здесь доктор Ватсон! (Отпускает носилки и отступается.)

ВОЛК (испуганно). Вернулся! (Отпускает носилки и отступается.)

ЛИС (испуганно). Доктор Ватсон! (Старается слезть с носилок.)

ВАТСОН. Испугались! Неужели такой страшный?

Лис, Заяц и Волк кивают головами.

ВАТСОН. Что случилось с тобой, рыжий Лис?

ЛИС. С пня упал и правую лапу сломал. (Шевелит правой лапой.)

ВАТСОН. Но ты пошевелил этой лапой.

ЛИС. Ну и что?

ВАТСОН. Значит, целая она.

ЗАЯЦ и ВОЛК (вместе). Сломанная! Друг Лис на неё не может ступить. В больницу несём.

ВАТСОН. Возможно, только вывихнул лапу. Надо проверить.

Лис с ужасом смотрит на доктора Ватсона.

ВАТСОН. Не бойся, Лис. Доктор я.

ЗАЯЦ и ВОЛК (вместе). А документ, который подтверждает, что доктор, у тебя есть?

Ватсон ищет в карманах документ.

ЗАЯЦ и ВОЛК (вместе). Дома забыл?

ВАТСОН. Дома забыл. (Рукой дотрагивается к правой лапе Лиса.)

Лис колотится, кричит.

Заяц и Волк с угрозой смотрят на доктора Ватсона и приближаются к нему.

ВАТСОН (обращается к Зайцу и Волку). Мистера Шерлока Холмса позвать?

Заяц и Волк отступаются.

ВАТСОН (обращается к Лису). Целая твоя лапа. Вывихнул её.

ЛИС. В гипс надо взять?

ВАТСОН. Минуточку! (Резко дёргает Лиса за лапу.)

Лис кричит.

Заяц и Волк с угрозой смотрят на доктора Ватсона и приближаются к нему.

ЛИС. Кажется, уже не болит моя правая лапа.

ЗАЯЦ. Кажется, или не болит?

ВОЛК. Пошевели ею, друг Лис.

ЛИС (пошевелив правой лапой). Не болит!.. Вылечил доктор Ватсон!

ЗАЯЦ и ВОЛК (с восхищением глядя на Ватсона; вместе). Доктор Ватсон!..
ЛИС (вскочив с носилок). Не болит! Не болит!..

ВОЛК. С такой большой радости можешь потанцевать, друг Лис.

ЛИС. Потанцевал бы, если бы на душе не было так трудно.

ЗАЯЦ и ВОЛК (вместе). Почему у тебя на душе вдруг стало так трудно?

ЛИС. Нелегко говорить, друзья, а придется. Обманул вас.

ЗАЯЦ и ВОЛК (вместе). Как обманул?

ЛИС. Все вы старались, помогали мне, а я, я…

ВАТСОН. Взял возле пня две золотые копейки?

ЛИС. Взял возле пня две золотые копейки и в густом ельничке спрятал.

Картина одиннадцатая

Входит Шерлок Холмс.
ХОЛМС (присутствующим показывает две золотые копейки). Вот они -- две золотые копейки.

ЗАЯЦ и ВОЛК (вместе). В густом ельничке нашёл их, мистер Шерлок Холмс?

ХОЛМС. Там, возле старой норы Лиса.

Заяц и Волк вопросительно смотрят на Лиса.

ЛИС. Несколько ходов-выходов имеет моя старая нора. Один к самому пню подходит. Когда вы в лесок отправились, чтобы подумать, пробрался к пню и взял незаметно две золотые копейки.

ЗАЯЦ и ВОЛК (вместе). Говорил, что завалились все ходы-выходы!

ЛИС. Обманул, друзья. Простите.

ЗАЯЦ. Так и ты, мистер Шерлок Холмс, в нору Лиса залазил, чтобы наручные часы незаметно с пня забрать?

ХОЛМС. Залез и забрал. Заметил ходы-выходы.

ВОЛК. А как догадался, что Лис в нору лазил?

ХОЛМС. Возле самой норы лужа. Когда Лис вылезал с норы, то правой лапой вступил в неё и правый туфель намочил. Левый сухой, а правый мокрый, грязный.

ЛИС. Простите, друзья. Больше не буду так делать.

ВОЛК. Простим, друг Заяц?

Заяц тяжело вздыхает.

ВОЛК. Мы тоже были хороши. Ссорились, чуть не подрались.

ХОЛМС. Надо простить. Хотя и плохо он поступил, но одумался, понял это.

ВАТСОН. Беда заставила.

ХОЛМС (на пень кладёт две золотые копейки). Забирайте.

ЗАЯЦ. Бери, друг Волк.

ВОЛК. Нет, нет…

ХОЛМС. Их в банк можно сдать и большие деньги получить.

ЛИС. Давайте сдадим в банк и через ручей настоящий мост построим. Чтобы не калечились звери.

ХОЛМС. Хорошее предложение!

ВАТСОН. Очень хорошее.

ЗАЯЦ. Отлично придумал, друг Лис! Факт! (Лису пожимает лапу.)
ВОЛК. Добрая слава дороже богатства. Так учит лесная мудрость. (Лису пожимает лапу.)

ХОЛМС. Пойдёмте, доктор Ватсон. Нам здесь больше нечего делать.

ВАТСОН. Так, так, мистер Шерлок Холмс.

Шерлок Холмс и доктор Ватсон выходят.

Лис, Заяц и Волк вслед Шерлоку Холмсу и доктору Ватсону махают лапами.

Звучит песня.
                     По дорожке мы идём,

                                                       По полянке гладкой.

                                                       И лопаточки несём --

                                                       Здесь вскопаем грядку.
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